MunucreperBo oopazoBanusi H Hayku Poceniickoii ®enepanuun
denepanbHOE rOCyAapCTBEHHOE GI0KeTHOE 00pa3oBaTeIbHOE YUPEKACHUE
BBICIIIETO 0Opa30BaHUs
«BnaguMupckuii rocyiapcTBeHHbIH YHHBEPCHTET
umenn Anexcanapa I'puropresnya u Hukonas I'puropresutia CT0J1€TOBBIX»

9 X i

A.A ITardwunos
« /-7/ » 03 2016 .

PABOYASI ITIPOI'PAMMA JTUCHUILIMHBI
«JIHHrBOCTHIHCTHYECKHIT AHAJIH3 COBPEMEHHOI0 XY/I0KeCTBEeHHOI0 TEKCTa)
Hanpagienne noarorosku: 44.03.05 l'legar(;mqeclcoe o0pa3zoBaHue
IIpodnan moaroToBKMU: Aunrimiicknii a3p1k. @paHny3ckHii 3bIK
VYposens Bhicmero o6pasoBanus: faKaJaBpHaT

®opma o0yueHus: ouHasl

Cemectp | Tpynoem- | Jlexkumii | Ilpakray. | Jlagopar. | CPC ®opma
KOCTb, (uac.) | 3aHATHH pador | (uac.) | IPOMEKYTOYHOIO
3a4. ef1, (aac.) (1ac.) KOHTPOJIsA

qac. (ox3./324€T)
7 2em, 72 4. 18 18 36 3ayer
Hroro |2en,72 u. 18 18 36 3auer

Bnagumup, 2016




1. HEJIX OCBOEHUA JUCHUIIJIMHBI

IIporpamma 1o  gucuuimHe — «JIMHIBOCTWIIMCTMYECKMH ~ aHAJIW3  COBPEMEHHOI'O
XyJI0O)KECTBEHHOTO TeKcTa» HampasiaeHus moarotoBku 44.03.05 «Ilemarormueckoe oOpa3zoBaHHE»
coctaBieHa B cooTBeTcTBHMH ¢ TpeboBanusimu @OI'OC BO, cormacHO KOTOPBIM OOBEKTOM
npoeCCHOHAIBHOW ~ JACATENIBHOCTH  OakajgaBpa 1o  HampabieHuro  moarotoBku — 44.03.05
«Ilemarornueckoe oOpa3oBaHUE» SBIAIOTCA OOY4YEHHE, BOCHHTAHUE, PAa3BUTHE, OOpa30BaTEIbHbIC
CUCTEMBI.

Kypc NMHTrBOCTHIMCTHYECKOTO aHalM3a TEKCTa IpeJHa3Ha4eH sl CTYACHTOB 4 Kypca.
JIuHrBOCTMIIMCTHKA KaK pa3fesl HayKH O S3bIKE SBISETCS OJHUM M3 KOMIIOHEHTOB JMCLMILINH,
MperoIaBaHie KOTOPBIX MPEIyCMaTpUBAETCsl HA MHTETPAaTUBHOM OCHOBE.

Ilenb  ocBOeHUST  NUCUUIUIMHBI  «JIMHTBOCTUJIMCTHYECKUI  aHANU3  COBPEMEHHOTO
XY0)KECTBEHHOTO TEKCTa
— O3HAaKOMJIEHHWE CTYICHTOB C OCHOBHBIMU TEOPETHUYECKMMH IMOJIO)KEHUSMH COBPEMEHHOM
JMHTBOCTWJIMCTUKY AHTJIMICKOTO s3bIKa. 3afadeil Kypca SBISCTCS WM3Y4YEHHE JIMHTBUCTHYECKOM
MIPUPOBI BBIPA3UTEIbHBIX CPEACTB U CTUIMCTUYECKUX MPUEMOB, OMpEeIeHne UX (PYHKIIMOHATBHBIX
BO3MOYKHOCTEH, aHAJN3 M ONHCAHHE XapPaKTEPHBIX 4epT (DYHKIMOHAIBHBIX CTHIICH COBPEMEHHOTO
aQHTTIUICKOTO s3bIKa, MPOBEJACHUE JIUHTBOCTHJIMCTUYECKOTO aHalIM3a XyJ0’KeCTBEHHOTO TEeKCTa.
JIaHHBII KypC UMEET MPEEMCTBEHHYIO CBS3b C JIPYTMMH JIMHTBUCTUYECKUMH TUCIHMILIMHAMH, TaK KaK
CTHJIMCTUYECKas creliu(uKa BbICKa3bIBAHUS BBICTYIAET KAK CHHTE3 JEKCUYECKHX, TPAMMATUYECKUX U
(OHETHYECKUX BBIPA3UTEIBHBIX CPEICTB W CTHIUCTHYECKHX mpuemoB. [IpermomaBanue Kypca
CTHJIMCTUKHA CBA3aHO C TEOPETHUECKUMM JUCHHUIUIMHAMU: «BBemeHMe B S3BIKO3HAHUEY,
«Jlexcukonorus», «Teopernueckas ponernka», «Teopernueckas rpammaruka», «Teopusi mepeBomay»
U OMHPAETCS HA UX COACPIKAHUE.

2. MECTO JUCIIMIIJIMHBI B CTPYKTYPE OIIOII BO

JuctmmumHa «JIMHrBOCTHIIMCTUYECKUH aHATN3 COBPEMEHHOTO XY/I0KECTBEHHOTO TEKCTa» BXOJIUT
B brnox 1. JlucuumiauHbl 1o BbIOOpY CTYIeHTOB YydeOHoro 1utaHa HampasieHus 44.03.05
«Ilemarornueckoe oopazoBaHue» Mpodusiei MOArOTOBKU «AHTIUNUCKUHN S3bIK. DPAHITY3CKUM S3BIKY.

TpeGoBaHMsI K BXOJHBIM 3HAHUSAM: CTYICHT JOJKEH:

-BJIaJIETh 3HAHUSAMU (OHETUYECKOTO, IPaMMAaTHUUECKOTO U JIEKCMUECKOIO CTPOSi COBPEMEHHOTO
aHIJIMHCKOTO SI3bIKA B Ipe/ieax MporpaMM MPakTHYECKOTo Kypca aHIIIMHCKOTro si3bIKka 1-3 KypcoB;

- 3HaTh YyHUBEPCAJbHBIE JHMHTBHUCTUYECKHE TIPOIECCHI B paMKax Kypca «BBemeHue B
SA3BIKO3HAHHEY;

- UMETh TPEACTaBJICHUE O CEMACHOJIOTHU (TIOHCEMUs, OMOHUMHUS, aHTOHUMUS, CHHOHUMUS) |
CJIOBAPHOM COCTaBE aHTJIUICKOTO S3bIKA.

JucuuninuHa «JIMHrBOCTUIMCTUYECKUN aHAIU3 COBPEMEHHOI'O XYI0KECTBEHHOI'O TEKCTa» TECHO
CBSi3aHA C TaKUMH JUCHMIUIMHAMHU, KakK <JSI3pIko3HaHWe», «VIcTopus aHIIMICKOro s3bIKay,
«Kynbryponorusy», «dunocopus», «Vcropus nuteparypbl CTpaH MEPBOTO WHOCTPAHHOIO S3bIKa.
JlanHBI Kypc JaeT Te ()OHOBBIE 3HAHMS, KOTOphIE HEOOXOMUMBI CTYIEHTaM KakK JJIs YCIIEHIHOTO
MOHWMAaHMsI ¥ YCBOCHHUSI MaTepHalia Pa3MYHbIX JUCIUIUIMH B MPOIECCe OOYYCHUSI B YHHBEPCHTETE,
TaK U JUIs oceayolei mpodecCuoHaNbHOM MeAarornueckon AesaTelbHOCTH.

3. KOMIIETEHIIMU OBYYAIOIIETOCSl, ®POPMUPYEMBIE B PE3YJIbTATE
OCBOEHMS JTUCIUAIIIMHBI

B PEIYIBTATE OCBOCHUA TUCHUIIIIMHBL «JIMHrBOCTHINCTHYECKIUH aHAJIN3 COBpPEMEHHOT'O
XYA0KECTBEHHOT'O TEKCTa» 00y4JaroUIHiics JOIDKEH OBIAAETh CIETYIOUMMH KOMIETEHIUSIMHU:
OK-1 — cnocoOGHOCTBIO UCTIOIB30BaTh OCHOBBI (PUIOCOPCKUX M COLMOTYMAaHUTAPHBIX 3HAHUN JUIS
(hopMHpPOBaHUS HAYYHOTO MUPOBO33PEHHUS;

OK-5 - cnoco6HOCTRIO paboTaTh B KOMaH/IE, TOJIEPAHTHO BOCIIPUHUMATh COI[HANIbHBIE,
KYJIbTYPHBIC U JINYHOCTHBIC paSJ'II/I‘H/I}I;



OK-6 - crtocoOHOCTBIO K CAMOOPIaHU3alMU U CaMO00Pa30BaHUIO;

OIIK-1 - cnocoOHOCTHIO 0CO3HABATH COITMATIBLHON 3HAYMMOCTH CBOEH Oymyteit nmpodeccun,
o0JajaHieM MOTHBAIMEH K OCYIIECTBICHHIO MPO(ECCHOHATLHON AEATEIbHOCTH;

OIIK-5 - cnocoOHOCTHIO BIAJACTh OCHOBAMH MPO(HECCUOHATBLHON 3THUKU U PEUEBON KYJIbTYPHI,
IIK-4 - ctocoOHOCTHIO UCIOJIB30BATh BOBMOKHOCTH 00pa30BaTEIbHON CPEIBI IS JOCTHKEHUS
JUYHOCTHBIX M METANPEeIMETHBIX U MIPEAMETHBIX PEe3yIbTaTOB 00yUeHUs U 00eCIeYeHUs KauecTBa
y4eOHO-BOCIIUTATENILHOTO MPOIIECCa CPEICTBAMHE MPETIOAABAEMOTO MTPEIMETA;

ITK-6 - criocoOHOCTHIO B3aUMOJICHCTBOBATH C yUaCTHUKaMU 00pa30BaTeNIbHOTO MPoIiecca;
IIK-11 — roTOBHOCTBIO UCIIOIB30BATh CUCTEMATU3UPOBAHHBIC 3HAHUSMU IO CTHIIMCTUKE
AHTJIMKCKOTO SI3bIKA JJIS1 TIOCTAHOBKHU M PEILICHHSI UCCIIEA0BATENCKUX 3a/1a4 B 00JIACTH
oOpa3oBaHus.

CTyneHT JoKeH IEMOHCTPUPOBATh CIEIyIOIUe pe3ybTaTbl 00pa3oBaHuUs:

3HaTh!

-IpeAMET U 33[]a4i Kypca JUHIBOCTUIMCTUYECKOTO aHAIN3a XY 0KECTBEHHOTO TEKCTA;
--ONPEJEIICHNE BbIPA3UTEIbHBIX CPEACTB U CTHIINCTUYECKUX ITPUEMOB;

-OCHOBHbIE IPUHIUIBI KJIACCU(PUKALINN JIEKCUYECKHX, CHHTAKCUUECKUX U (POHETHUYECKUX
CTHJINCTUYECKUX TPUEMOB;

-onpezeneHle CTUIIMCTUYECKON (PYHKIIMU U CTHIIMCTUYECKOIO KOHTEKCTa;

-paznuyue MeXay NUCbMEHHON U YCTHOW Pa3HOBUIHOCTSIMHU SI3bIKA;

--olpeieieHne U Kiaccu(ukanuy GyHKIHMOHAIBHBIX CTUJIEH COBPEMEHHOTO aHTIJIUHCKOTO A3bIKA.
Ymers:

-paboTaTh B KOMaH/e, TOJIEPAaHTHO BOCIIPUHUMATh COL[MANIbHbIE, KYIbTYPHbIE U INYHOCTHBIE
pasnuuus;

- HCIOJIb30BaTh BO3MOXKHOCTH 00Pa30BaTEIbHON Cpebl sl JOCTHKEHUS JINYHOCTHBIX U
METaInpeIMETHBIX U MPEJMETHBIX PE3Yy/IbTaTOB 00yUEHHsI U 00eCTIeYeHHs KauecTBa yueOHo-
BOCIIMTATEIBHOTO MIPOLIECCa CPEACTBAMU IIPENOJABAEMOT0O IIPEAMETA;

- B3aUMO/IEHCTBOBATh C YYaCTHUKaMU 00pa30BaTebHOTO MPOIiecca;

Biaagern.

-OCHOBHBIMHU CIIOCOOAMHU HCITIOJIb30BAHUS BBIPA3UTEIbHBIX CPEJCTB U IPUEMOB B A3BIKE;
-CIIOCOOHOCTHIO K KOMMYHHUKAIIUH B YCTHOM M MMCbMEHHOM (popMax Ha PyCCKOM M MHOCTPaHHOM
SI3bIKax Ui peleHus 3a7a4 MEKINYHOCTHOTO U MEXKYJIBTYPHOTO B3aUMOJIEHCTBUS;

- CIOCOOHOCTBIO K CAaMOOPIaHU3alui U cCaMO00Pa30BaHUIo;

-0CO3HAHUEM COLMAIBHON 3HAYMMOCTH CBOel Oyayiei npodeccuu, o01aiaHeM MOTUBALIUEN K
OCYILECTBICHUIO MPO(HECCHOHAIBHON AEATENbHOCTH,;

-OCHOBaMH NMPO(PEeCCUOHANTBHON ITUKU U PEUEBOM KYJIbTYpPHI.



4. CTPYKTYPA U COAEP) KAHUE JIUCHUIITIMHBI «JIMHrBOCTHIMCTHYECKUI aHAIN3
COBPEMEHHOTI'0 XY/10KeCTBEHHOI'0 TEKCTA)
OO6m1ast TpyI0EMKOCTh TUCIMIUIMHBI COCTABIISIET 2 3a4€THBIC €AMHUIIBI, /2 Jaca.
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5. OBPA3OBATEJIBHBIE TEXHOJIOT' A

B paMkax KOMIIETEHTHOCTHOIO MOAXOAa, B COOTBETCTBUM C TpeboBanusiMu PI'OC, c¢ nenbio
(GbopMHpOBaHUS U Pa3BUTHS NMPOGECCHOHAIBHBIX HABBIKOB YYAIIMXCSl B Y4€OHOM IpoIecce MIUPOKO
UCTIOJIb3YIOTCS] aKTMBHBIE ¥ MHTEPAKTHBHBIE (DOPMBI IPOBEAECHHS 3aHATHI!

Bun 3arsTus Hcnons3yemMble MHTEPAKTHBHBIC 00pa30BaTeIbHBIC KommgectBo
Cemectp
(JI, TP, JIP) TEXHOJIOTUU Yacos
WHIUBUAYAIbHAS U KOJUIEKTUBHAS MPOCKTHAS paboTa
B XO/I€ TIOJTOTOBKU K CEMHHAPCKUM 3aHATUSAM,
7 [P TaKKe B Mpolecce paboThl HAJl co3aHueM pedepara u 4q
HaJI IOATOTOBKOM ero mpe3eHtaiuu B Power Point B
KJ1acce.
7 P 00CYyKJIeHUE CIIOKHBIX U TUCKYCCUOHHBIX BOIIPOCOB H 7y
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7 P KypCy JISKIHI WU TI0 MaTepuaiaM CEMUHAPOB, TIPH 3y
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6. OHEHOYHBIE CPEJCTBA JJISA TEKYIIET'O KOHTPOJIA
YCIEBAEMOCTH, TIPOMEXYTOUYHOMN ATTECTAIIAA IO UTOT'AM
OCBOEHMSA JIMCIIAIIJIMHBI U YYEBHO-METOANYECKOE
OBECIIEYEHUE CAMOCTOSATEJBLHOMN PABOTHI CTYJIEHTOB.

TECTBI s PEUTUHI KOHTPOJISA
PeliTunr-kontpons Ne 1

1. Answer the question: how many groups can the word-stock of English be divided into
from the stylistic point of view?
2. What are the main subgroups of special literary vocabulary?
3. What are special groups of the colloquial layer of the vocabulary?
4. Give the definition of Standard English vocabulary.
5. Give antonyms to the following terms:

Fresh, original, genuine metaphors;

original simile;

original hyperbole

6. Define the lexical device in the word combinations:
‘the pain of the ocean’,

‘the face of London’,

‘the singing of the forest’
7. Give the definition and an example of synecdoche.
8. What lexical stylistic device is used in the following sentence:

‘He took his hat and his leave’
9. What type of irony creates the effect by a number of statements or by the whole of the
text?
10. Name four types of simile and define the type used in the example:

‘The ball appeared to the batter to be a slow spinning planet looming toward the earth.’
11. Where are trite hyperboles mainly used? Give three examples.
12. In what way does understatement differ from the lexical devices, which belong to the
same group?

Pelitunr-kontpons Ne 2

1. What are the main principles of classifying syntactical stylistic devices?

2. How many syntactical devices belong to the group of compositional patterns of

syntactical arrangement of an utterance?

3. What models of syntactical repetition do you know? Enumerate them.

4. How many types of stylistic inversion are usually singled out in stylistics?

Give some examples.

5. Can you say that antithesis is just another case of parallel constructions? Prove
your point of view.

6. Enumerate three main types of gradation. What do you think is the difference between
logical and emotional gradation?

Define the type of gradation in the example: ‘Is it a shark?’ said
Brody. The possibility that he at last was going to confront the fish- the beast, the monster,
the nightmare- made Brody’s heart pound’.

7. Give examples of three models of litotes. Do you know another term of litotes?

State its main function in emotive prose.

8. Define one-member sentences as a stylistic device. In what compositional form are

they usually used? What do they help to understand?
9. What syntactical device takes the first place in the group of devices, connected with

completeness of sentence-structure? Give its definition and state what variety of speech it is
typical of.’



10. Do you think that rhetorical question as a stylistic device is different from question -
in-the- narrative? Why is the former used in different styles? What is its main function?

Peittunr-kouTposnb Ne3
1. What is the difference between the types and forms of language communication? Do they
correlate?
2. How many functional styles are usually differentiated by linguists?
3. Which of the styles is not always singled out?
4. What are the substyles of the belles-lettres style?
5. What is the status of the belles-lettres style among other functional styles?
6. Can you define the main features of the publicist style?
7. In what way do the substyles of the scientific prose style differ?
8. Which of the styles is considered the most conservative one? Explain why.
9. What are the varieties of the so-called conversational style? Give the definitions and state
the main difference between them.
10. Can you think of any intermediate styles having two or more qualities of other functional
styles? What role does the belles-lettres style play in this case?

SAJAHUA JIJIA CAMOCTOSTEJIBHOM PABOTBI

Topics for discussion:

1.Crpykrypa Meradopsl (Ha MaTepuaie o33un).

2. Ilonsarue croxeTHOM MeTadophl. (Ha MaTepHalIe MPO3bI).

3.CTpyKTypa ¥ UCTIOJIb30BaHUE METOHHUMUU (Ha MaTepuase Mo331Hu U MPO3bl)
Topics for discussion.

1. Peculiar use of set expressions: proverbs and sayings; epigrams.

2. Peculiar use of set expressions: allusions, quotations.

Topics for discussion.

1. Phono-Graphical Level. Graphical means.

CIIMCOK BonpocoB Kk 3a4eTy 10 JMCHHILIHHE «J/IMHIBOCTHINCTHYECCKNI aHATN3
COBPEMECHHOI'0 XYA0KECTBEHHOI'O TECKCTA)»

Linguostylistics: its aims and subject matter.

Expressive means and stylistic devices. Stylistic context. Stylistic function.

Stylistic classification of the English vocabulary.

Varieties of the English language; oral and written speech.

Special literary vocabulary (terms, archaic words, foreign words, etc.).

Special colloquial vocabulary (slang, jargon, professional words, dialectal words, etc).

Lexical SD based on the interaction of primary dictionary and contextual meanings

(metaphor, personification, metonymy, irony).

8. Lexical SD based on the interaction of primary and derivative logical meanings (zeugma,
pun); interaction of logical and emotive meanings (epithet, oxymoron).

9. Lexical devices based on the intensification of a certain feature of a thing or phenomenon
(simile, hyperbole, understatement, periphrasis).

10. Peculiar use of set expressions (proverbs and sayings, allusions, epigrams, etc.).

11. Compositional patterns of syntactical arrangement (inversion, parallelism, detachment,
chiasmus).

12. Compositional patterns of syntactical arrangement (repetition, enumeration, gradation,
antithesis).

13. Particular ways of combining parts of the utterance (asyndeton, polysyndeton). Stylistic
use of structural meaning (rhetorical questions, litotes).

14. Particular use of colloquial constructions (ellipsis, represented speech).

15. Conversational style (Standard C S., Familiar C.S).
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16. Belles-lettres style (emotive prose, poetry, drama).

17. Publicistic style (oratories and speeches, essays).

18. Newspaper style ('headline, editorial, advertisements)

19. Scientific prose style (exact sciences, humanities)

20. The style of official documents.

21. Phonetic expressive means and stylistic devices (alliteration, rhyme, rhythm).
22. Graphical expressive means.

7. YYHEBHO-METOANYECKOE U THOOPMAIIMOHHOE OBECIIEYEHUE
JACHOUIIJIMHBI « JMHI'BOCTUJINCTUYECKN AHAJIN3 COBPEMEHHOI'O
XYJOKECTBEHHOI'O TEKCTA»

A) ocHOBHas UTEpaTypa:

1. Kapuesckas E.b. Aurnuiickuii si3pik. CTpaTeruu moHuManus Tekcra. Y. 1 [DnekTpoHHbII
pecypc] : B 2 4. : yue6. nmocobue / E.b. KapueBckas [u np.] ; mox oomr. pen. E.b. Kapaesckoii. — 3-¢
u31., nepepad. — Munck : Bpin. mik., 2013. — 320 c. - ISBN 978-985-06-2168-9. — Pexxum gocrymna:
http://znanium.com/bookread2.php?book=508647

2. Kapnesckas E.b. Anrnuiickuii si3b1k. CTpareruu noHuMaHus tekcra. Y. 2 [DneKTpoHHBIM
pecypc] : B 2 4. : yue6. nmocodue / E. b. Kapuesckas [u ap.] ; mox oom. pex. E. b. KapaeBckoii. — 3-¢
u31., nepepabd. - Munck: Boim. mik., 2013. — 255 c. - ISBN 978-985-06-2169-6.3. — Pexxum noctymna:
http://znanium.com/bookread2.php?book=508667

3. lllyeeposa T.JI. Reading, Translation and Style. JInHrBocTUITUCTHYECKUI 1
MIPEIePeBOTICCKUI aHATN3 TEKCTa [ DIIeKTPOHHBIN pecypc]: yueoHoe mocobue/ llyseposa T.J].—
DnexTpoH. TekcToBble nanubie.— M.: [Ipomereii, 2012.— 146 ¢.— Pexwum nocryna:
http://www.iprbookshop.ru/23969

b) nononuurtensHas auTeparypa:

1. T'ypesuu B.B. English Stylistics. CTunucTika aHrIuiicKoro s3bika [ DJIeKTPOHHBIN
pecypc]: yaeb. mocobue / B.B. I'ypeBuu. - 5-¢ uza. - M. : ®JIMHTA, 2011. -
ISBN9785893498141. — Pexxum moctyma: http://www.studentlibrary.ru/book/html

2. Kyrmmna H.A.,. Huxonnaa H.A. @umonornueckuii aHanm3 XyI0)KeCTBEHHOTO TEKCTa
[DnexTponHbIi pecypc] : mpaktukym / H.A. Kynuna, H.A. HukonuHa. - 2-e u34., CTEpEeOTHII.
- M.: ®JIMHTA, 2011. — Pexxum nmoctyma:
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785893493917.html

3. Oougnaa H.B Ctunmictuka [DnexktpoHHbIi pecype] / O6unnna H.B. - M. : [Ipomereid,
2011. — Pexxum moctyma: http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785426300170.html

B) nporpammHoe obecnieuenne u IHTEepHET-pecypehbl:
1.http://philologos.narod.ru/classics/jakparal.htm
2.http://lwww.ruthenia.ru/sovlit/j/3264.html
3.http://dic.academic.ru/contents.nsf/bse/
4.http://onlineslangdictionary.com/

I') nepuoanueckue n3aHus:

1.Bompockr si3eiko3Hanus. M., Hayka, 2013, 2014, 2015

2.®unonoruveckue Hayku. Hayunbie moknaapl Beiciei mkomisl. M., 2013, 2014, 2015
3.MHocTpanHbIe A36IKH B MKoJe. Haydro-meronnvecknii sxypHai. M., 2013, 2014, 2015

8. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECINEYEHUE JUCHUIIJIMHbI
B Ka4yeCTBE MaTepHUAIbHO-TEXHUYECKOTO obecrieyeHus JUCLIUIIIUHBL
«JIMHTBOCTUIMCTHYECKUI aHAIIN3 COBPEMEHHOTO XYIO0KECTBEHHOT'O TEKCTa» HCIOJIb3YETCs
ayauTopusi, 000py/10BaHHbIE UHTEPAKTUBHON JOCKOW U MYJIbTUMEIUHHBIM IIPOEKTOPOM.


http://www.iprbookshop.ru/23969

PaGoyasi TporpaMMa JMCLHMIUIMHBI COCTABIeHA B cooTBeTCTBHM ¢ TpeGopammsmu ®I'OC BO mo
Hanpapiennio_44.03.05 Ileparornyeckoe ofpa3oBanue ¥ NpO(GHIsIM IOATOTOBKH AHIJIMIiCKHI

si3bIK. PpaHNY3CKHIT S3BIK.

PaGouyi0o mporpaMMy COCTaBHN JIONEHT Kadeapbl aHTIMHCKOrO — s3blKa, KaHIU/aT
¢unonormueckux nayk P.B. Ckaspenko (7.
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